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(a) accord high priority to the reduc- 
tion and elimination of barriers to products 
currently or potentially of particular export 
interest to less-developed contracting par- 
ties, including customs duties and other 
restrictions which differentiate unreasonably 
between such products in their primary 
and in their processed forms; 

(b) refrain from introducing, or in- 
creasing the incidence of, customs duties or 
non-tariff import barriers on products cur- 
rently or potentially of particular export 
interest to less-developed contracting parties; 
and 

(c) (i) refrain from imposing new fiscal 
measures, and 

(ii) in any adjustments of fiscal 
policy accord high priority to the reduc- 
tion and elimination of fiscal measures, 

which would hamper, or which hamper, 
significantly the growth of consumption of 
primary products, in raw or processed form, 
wholly or mainly produced in the territories 
of less-developed contracting parties, and 
which are applied specifically to those 
products. 

2. (a) Whenever it is considered that 
effect is not being given to any of the 
provisions of sub-paragraph (a), (b) or 
(c) of paragraph 1, the matter shall be 
reported to the CONTRACTING PARTIES 
either by the contracting party not so giving 
effect to the relevant provisions or by any 
other interested contracting party. 

(b) (i) The CONTRACTING PARTIES 
shall, if requested so to do by any interested 
contracting party, and without prejudice to 
any bilateral consultations that may be 
undertaken, consult with the contracting 
party concerned and all interested con- 
tracting parties with respect to the matter 
with a view to reaching solutions satisfactory 
to all contracting parties concerned in order 
to further the objectives set forth in Article 
XXXVI. In the course of these consulta- 
tions, the reasons given in cases where effect 
was not being given to the provisions of 
sub-paragraphs (a), (b) or (c) of paragraph 
1 shall be examined. 

(ii) As the implementation of the provi- 
sions of sub-paragraphs (a), (b) or (c) of 

a) lægge stor vægt på nedsættelse og 
afskaffelse af handelsskranker for varer, 
der er eller måtte blive af særlig eksport- 
interesse for mindre udviklede kontrahe- 
rende Parter, herunder told og andre restrik- 
tioner, der indebærer en urimelig forskels- 
behandling af sådanne varer i henholdsvis 
uforarbejdet og forarbejdet form; 

b) afholde sig fra at indføre eller for- 
øge incidensen af told eller andre import- 
skranker på varer der er eller vil kunne blive 
af særlig eksportinteresse for mindre udvik- 
lede kontraherende Parter; og 

c) i) afholde sig fra at indføre nye 
finanspolitiske foranstaltninger, og 

ii) i forbindelse med omlægninger 
af deres skattepolitik tilstræbe en snar- 
lig indskrænkning og afskaffelse af finans- 
politiske foranstaltninger, 

som i væsentlig grad vil kunne hindre eller 
hindrer væksten af forbruget af sådanne 
råvarer i naturlig eller i forarbejdet form, 
som udelukkende eller i overvejende grad 
fremstilles i de mindre udviklede kontrahe- 
rende Parters landområder, og som særligt 
gælder for sådanne varer. 

2. a) Nårsomhelst det må antages, at en 
bestemmelse i stk. a), b) eller c) i paragraf 1 
ikke efterleves, skal sagen forelægges DE 
KONTRAHERENDE PARTER enten af 
den kontraherende Part, der ikke efterlever 
vedkommende bestemmelse, eller af en 
hvilken , som helst anden interesseret kon- 
traherende Part. 

b) i) DE KONTRAHERENDE PAR- 
TER skal, såfremt en interesseret kontra- 
herende Part fremsætter anmodning derom, 
og uden derved at foregribe eventuelle bi- 
laterale drøftelser, indlede konsultationer 
om spørgsmålet med den pågældende og 
med alle interesserede kontraherende Parter 
med henblik på at søge opnået en for alle 
de pågældende kontraherende Parter til- 
fredsstillende løsning og derved fremme de 
i artikel XXXVI opstillede mål. Under så- 
danne konsultationer skal de fremførte 
begrundelser for, at bestemmelserne i para- 
graf 1, stk. a), b) eller c) ikke er blevet 
gennemført, gøres til genstand for under- 
søgelse. 

ii) Da det i visse tilfælde vil være lettere 
for de enkelte kontraherende Parter at 
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